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La Reserva Ecoldgica Costanera Sur es un espacio
verde de 350 hectdreas con caracteristicas Unicas
en la Ciudad de Buenos Aires. A pocas cuadras del
centro financiero y administrativo, propone un paseo
diferente y la posibilidad de ponerse en contacto
con la naturaleza. En ella conviven alrededor de 307
especies de aves, 12 de anfibios, 28 de reptiles, 18
de mamiferos, 22 de peces, 644 de artrépodos, 42
de hongos y 575 de plantas.

Los senderos nos van llevando a descubrir arboles,
hierbas y arbustos tipicos del delta y de la ribera
rioplatense, ademas de extensos pastizales de
cortaderas y montes de aliso de rio y sauce criollo.
En la costa del Rio de la Plata crecen grupos de
ceibos, cuyas semillas fueron traidas por las aguas.
En las lagunas, rodeadas de totoras y juncos, se
observa una gran variedad de fauna. Predominan las
especies de aves tipicas de las lagunas pampeanas,
aungque también se pueden ver otros grupos
zoolégicos como peces, anfibios y reptiles,
mamiferos e innumerables insectos y otros
invertebrados.

Located in the City of Buenos Aires, the Ecological Reserve of
Costanera Sur is a 350-hectare green area with unique
characteristics. Just a few blocks away from the financial
district, you can find a very different area to walk around while
being in contact with nature. The Ecological Reserve hosts
around 307 species of birds, 12 of amphibians, 28 of reptiles, 18
of mammals, 22 of fish, 644 of arthropods, 42 of fungi and 575
of plants.
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C O ST A N E R A s U R can be seen while walking around the Reserve, as well as vast
areas of pampas grass (cortadera) and woods of evergreen

(aliso de rio) and creole willow (sauce criollo). Groups of ceibo

trees grow at the Rio de la Plata riverbank from seeds carried

downstream by the river. In the lagoons, surrounded by reeds

and cattails (totoras), a wide variety of fauna can be observed.

Although the species of birds typical of pampean lagoons

EN T,ODO prevail, other zoological groups, such as fish, amphibians and

ESTAS VOS reptiles, mammals, and innumerable insects as well as other

invertebrates can be seen.
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Lunes: CERRADO (Al igual que los dfas de lluvia)
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Ingreso Viamonte / Viamonte Entry Ingreso Brasil / 8rasi Entry

REFERENCIAS / REFERENCES

@ Camino de los lagartos / Tegu Lizard Path. Laguna de los patos / Duck Pond.

(2) Camino del medio / Middle Path.

@ Camino de los plumerillos / Pampas Grass Path.
@ Punto de encuentro / Meeting Point.

@ Camino de los sauces / Willow Path.

@ Camino de los alisos / Alisos Path.

@ Laguna de los coipos / Coypu Pond.

Laguna de las gaviotas / Gull Pond.

Ceibal y Juncal / Ceibo Groves and Reeds.
Bosque de sauces / Willow Wood.

Bosque de los alisos / Alisos Wood.
Pastizal / grassland.

Banado / Marsh.
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RECORRIDOS / WALKING
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Distancia: 2,2 Km Distancia: 3,3 Km Distancia: 4,2 Km Distancia: 7,9 Km
Tiempo: 45° Tiempo:1h10° Tiempo: 1h 30° Tiempo: 2 h 40°



La Reserva Ecoldgica es un drea donde se protege
la naturaleza, que puede disfrutarse de diversas
maneras.
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An Ecological Reserve is an area where nature is protected,
which can be enjoyed in a variety of ways.

We can observe the animals, including the insects. We can listen
to their sounds, discover them in the vegetation and try to
characterize them and their environment.

We can pay attention to the vegetation and discover the
different shades of green, the features of the foliage, the time of
year in which they bloom and what animals feed on their fruits.
The landscape also varies with the passing of seasons.

Remember you can draw or paint, shoot videos or take photos,
and make notes of whatever calls your attention, and also ask us
about anything that you find interesting. Or you can simply
wander around and enjoy the peace and quiet this stroll offers.

Please, help us take care of the Reserve by not hurting the
animals or the plants. Walk along the trails, do not bring your
pet and, most of all, do not light fire or throw lit matches or
cigarette stubs around. Place the litter in the bins.
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